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I IA lap szellemi részére vonat­

kozó minden közlemény a szer­
kesztőség nevére küldendő.

K i a d ó h i v a t a l :
Strausz, Sándor könyvkereske­
dése. Ide küldendők az előfizetési _
dijak, nyiltterek és hirdetések. magyar а8 horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap.

Telefon szám 34. M e g je le n ik  h e te n k in t  eg yszer: v a s á rn a p .

M U R A K Ö Z Etlizotéol árak:
Kgész évre . . . .  8 kor
Fél é v r e ...........................4 kor
Negyed évre . . . .  2 kor. 

Egyes szám ára 20 fillér.

Hirdetitek |utinyoean számíttatnak. 

Ny IIttér petitaara 50 fillér.

Felelés oEerkeaitéi
Z R ÍN Y I k á r o l y .

FOacerkeectO
M A R G IT A I JÓ Z S E F .

Kledé és Uptulajdonos:
S T R A U S Z  S Á N D O R .

Zrínyi-szobrot Légrádra!
— Szózat a Muraköz magyarságához. —

Irta: H aller Jenő .

A beteg jobban érzi a másik beteg bajái.
A szegény lobban megszánja a szegényt.
S az üldözöllel leginkább az üldözőit 

érti meg.
Muraköz minden magyarja érzi a his­

tóriai idők felidézte változást. A gornyadozó, 
reumás polgártárs az időjárás szeszélyes 
Kavarodását fizikumán észleli előre. Ha a 
Muraköz magyar lakóit egy testnek vesszük, 
úgy ennek a faj törzsnek is éreznie kell azt 
t — változással járó — idegzsongásl, lelki 
konvulziól, amely ma a szláv néplenger 
mellé doboll magyarság egész mivoltát! át- 
viharzik.

Országok lesznek, országok vesznek.
Nemzetek támadnak s nemzetek pusz­

tulnak el
Csakhogy a fejlődő, terjeszkedő népek 

mind szlávok, mig a pusztulásnak esett fajta 
éppen az a turáni szerzel, amelyhez mi is 
tartozunk s amelyet átok lidérce nyom.

Minden náció azt jövendeli, hogy a török- 
veszést a magyar Követi majd nyomon.

Lehet! bár nem bizonyos!
De talán nem egyhamar s Ián nem is 

dicstelenül.
Mert a magyar fajban Kétségtelenül van­

nak erkölcsi érlékek, amelyek felszínen tart­
hatják még időtlen-időkig, bár azoknak az 
ázsiója gyakran szertelenül ingadozó.

Ilyen belső, etikai erőlényezők : a haza- 
szeretet. a vitézség, a múlt hagyományaihoz

való konok ragaszkodás, meg az eseméuyek 
kultusza.

Mi, légrádi magyarok, akiket szintén 
szorongat a pánszláv áradat; akiket szintén 
körüluyaldos a nemzetiségi villongások hul­
lámverése: un egy olyan emlékmű meg­
teremtésére egyesültünk, amely nagystílüsé- 

: généi, magasságánál és az ábrázolt egyénnek 
lönségénél fogva alkalmas lesz arra, hogy 
egyik eszményképünk ércbe-önlött alakját 

1 örök időkre konzerváljuk az ülőkor számára. 
Egy obeliszk felállításai tervezzük, amely 
megszemélyesítője lesz egy szent program 
nak, egy nemzeti törekvésnek, egy kullur- 

! célnak.
De, hogy ezt a nemes gondolatot testté 

I is válthassuk, azért kell Muraköz magyar­
jaihoz fordulnunk, hogy kiváltsuk belőlük 
az ős-értékek egyikét: a tradíciók s nemze­
tünk nagyjainak tiszteletét. E tiszteietnyil- 
vanitás. igaz, áldozatkészséget követel tőlünk, 
de aki szereli ezt a rögöt, amelyből lelt. 
amely leldajkálla s amely valaha örök 
vánkosa lesz; aKi szereli a muraközi han­
tokhoz lapadó regékei emlékeket s az ezen 
emlékekbe belezománcolt Nagyokat, az nem 
irtózik áldozalol tenni a Nagyok legnagyobb- 
jának, a köllő Zrínyinek, faragolt képmására 
sem. akiről bízvást elmondhatjuk, hogy a 17. 
század legnagyobb magyarja volt

Zrínyi Miklós nemcsak Légrádnak. hanem 
az egész Muraköznek főkapitánya voll.

Kihez forduljunk segedelemért, ha nem 
a muraközi magyarokhoz, akiknek szivében 
ott él még a bálványozod kursáneci áldozat 
képe; akiket ma is dalra ihlet Zrínyi eposza;

akiknek ősei épp az ő vezetése alatt léptek 
át a történeti halhatatlanságba.

Kihez forduljunk mi, légrádiak, segít­
ségért, ha nem azokhoz a muraközi testvé­
reinkhez, akiket ugyanaz a veszedelem kör­
nyékez, amely minket; akiket ugyanaz a 
gond és riadalom emészt, mint bennünket; 
akiknek ugyanazon célokért kell hevülniök, 
ugyanazon vágyakért kell epedniök s akik 
ugyanolyan végzetes sorsra juthatnak, mint 
mink . . . -

Az üldözött jajját az elnyomott hallja 
meg legelsőben.

Halljátok meg ti is, muraközi fajtest­
véreink, a mi kesergésünket, értsétek meg 

I lélekemelő szándékunkat s adakozzatok ti is 
Zrínyi emlékére velünk egyült.

így a tiétek is épp úgy lesz az ő szobra, 
mint ahogy közös az ő emléke, költészete 

! és dicsősége.
A beteg előbb hallja meg szenvedő 

embertársa kínos fogcsikorgatásál, mint az
egészséges.

Mi muraköziek a pánszláv irredentizmus 
nyavalygó betegjei vagyunk Figyeljünk hát 
egymás jajkiáltására és segítsünk egymáson.

A s z e g é n y  h a m a r á b b  k ö n y ö rü l  m eg  
so r sve r te  t e s tv é r én ,  m in t  a g a z d a g s á g á tó l  e l ­
b izakodott , a z  e lh á j a s o d á s tó l  s ik e t  é s  a  m a g a -  
t e l l ség lő l  rö v id l á tó  g a z d ag .

Gyámolílsatok bennünket, mert gyöngék 
vagyunk s mert a mi gyöngeségünk a ti 
erőllenségtek is és inert a mi erőnk a ti 
erősségiek is.

Zrínyi Miklós-kultuszt akarunk Légrádon, 
hogy az aluszékony lelkünket fetrázzuk 
aléltságukból, hogy a csüggedőkbe önbizalmat

Az apai szó.
Írta: Fo d o r M iczi.

Déry Annuskából, a miniszteri számliszt leá­
nyából Annabell lett. An na be II, a színpad csillaga, 
a tizedik múzsa. S bár a számliszt majd össze- 
roskadt a súlyos anyagi gondok terhe alatt, 
mégis aggódva tekintett a szerinte elzüllütt leány 
íelé. hogy leánya nekivágott a nagy, az ismeretlen 
világnak. Annabellt bőven kárpótolta az apai köny­

vekért a jövő reménysége.
*

A nézőtér az első helytől az utolsóig sziniiltig 
megtelt. Д színházai halk, de egyre növekvő moraj 
löl ti he, mely mindenkor bevezetője azt est szen­
zációjának.

Végre felsiklik a függöny, tapsorkán zúg a 
názon keresztül, leomló pompás ruhában megje­
lenik a közönség előtt Annabell. Dalra csendül az 
ajka s a dalra szinte megigézi az egész nézőteret. 
De még dalánál is szebben beszél az a gyönyörűen 
ragyogó szemj>ár, mely merészen néz farkasszemet 
a nagy közönséggel, ragyogó aranyszőke haja, gyö- 
ivörű idomai, melyek lázba hozzák a férfiakat.

A közönség tapsol, éljenez, tombol, szerzőt 
primadonnát egyaránt. De Annabell igen jól tudja, 
hrgy mindez az ujjongás s tajisorkán egyedül neki 
s csakis neki szólanak.

- - Újra ! LJjra ! — zúg fel a tomboló lelke-1 
sedés, újból és újból félrehuzódik a függöny, szó- j 
val Annabell végigélvezi mindazt, amit páratlan j 
s kérnék szoktak minősíteni.

Előadás után Annabell fáradtan dől vissza 
kocsijába, de szívében vadúl lüktet a vér. Elérte 

! célját, ünnepies primadonna lett.

Egy ilyen siker után történt Annát meren­
géséből halk kopogtatás riasztotta lel. Báró bar- 

; kady Béla, leghívebb s li gkitarlóbb udvarlója, lé- 
! pett be az ajtón, csüggedten és szomorúan.

Még abból az időből ismerte Annabell, amikor 
az még csak csupán Anna volt. Ő is azok közé 
tartozott, akik erősen ellenezték, hogy Anna színi 
pályára lépjen, de már akkor is annyira szerette 
a leányt, mégsem állt boldogulása útjába, sőt ki- 
képeztette abban a reményben, hogy majd ha 
megismeri, mennyi szúrós tövis rejtőzik a színi 
pálya mögött, majd elhagyja ő is, mint oly sokan, 
akik annyi ambícióval léptek a rögös pályára.

De csalódott.
Sarkady báró nagyon féltékeny volt Annabell 

sikereire, mert attól tartott, hogy a sikereket 
sáskarajként követő udvarlók ostromának Anna 
majd nem tud ellentállani s elbukik, mint oly 
sokan pályatársnői közül.

A báró arcáról lerítt, hogy komoly mondani 
valója lehet. Csakhamar elő is adta jövetelének 
célját.

— Anna, még mindig nem unta meg azt a 
léha világot? — szólt remegő hangon. Annyira 
elkábult a lelkesedéstől s a töméntelen tapstól, 
hogy nem látja, nem veszi észre, hogy azok nem 
magának szólnak, hanem annak az idegen ruhá­

ban ágáló, kifestett valakinek, aki tulajdonképen 
nincs is és csak este nyolc órától tízig ült testet ?

Anna kissé elkomorodott.
Igaza van báló, ezen már magam is gon­

dolkoztam. Vágyódom már uiagam is egy kis 
csend után, szeretnék kis pihenőt tartani. Fia azt 
a másikai boldoggá is teszi és kielégíti a sok 
taps, de én nem felejtettem el, hogy minő drágán 
fizetem meg amannak a bo’dogságát. De hát 
lássa, hol pihenhetnék én már meg?

— Hol? Otthon az édesatyjánál . . .
— Ugyan ! Nagyon jól tudja, hogy ő még 

а/t a percet is elá'.Kozta, amelyben először a 
deszkára léptem. Olyan kérlelhetetlen ellensége 
volt terveimnek, hogy teljesen ki van zárva még 
csak lehetősége is a közeledésnek.

A báró is elkomolyodott.
— Hát akkor legyen a leleségein. S megpi­

henhet saját otthonában. Felemelem magamhoz. . .
De hirtelen elhallgatott. Kél tűzben szikrázó 

szem elhallgattalta. Annabell csak pillanatok 
múlva szófiait meg, fagyosan, maró gúnnyal telve.

— ön báró úr felemel magához ? ! Hahaha! 
Kacagott harsányan, idegenül, szinte félelmesen. 
Büszkén, mint valami fejedelemasszony tekintett a 
báróra, pillantásaival megfagyasztva azt, majd 
mintha senki sem lenne a szobában, szórakozottan 
cipője zsinórján igazgatott . . .

•
" A szél félelmetesen süvölt, épp úgy, mint 

ama nevezetes éjszakán, melyen Anna fogadalmat 
teli, hogy kerüljön bármibe, színésznő lesz.



önbünk s hogy a »Xe bánbd a magyart« 
jeligéje alatt hevesen és sikeresen lüktető 
hatalmas nemzeti közszellemet teremlsünk 
És pedig annak a Zrínyi Miklósnak a ne­
vével, munkáival és hazafiságával, aki azt 
hirdelte Áfiumában : »Magyarok! ólalmaz- 
zuk meg magunkat s hazánkat avagy hall­
junk meg mindnyájan vitézül . . . Avagy el­
fussunk? — nincs hová! sehol másutt Ma­
gyarországot meg nem találjuk. Mert nekünk, 
magyaroknak nemcsak dicsőségünk, de a 
megmaradásunk is a dicsőségben vagyon!«

Ennek a Zrínyinek a szellemében aka­
runk mi győzni vagy elbukni. Ennek az 
emlékezetét akarjuk faragott képben láthatóvá 
tenni, hogy ellenségeink íondorkodását a 
szláv eredetű bánnak saját szavaival bénít­
suk meg, faji és kulturális (elsőbbségünkéi 
pedig ugyancsak az ő eszméinek varázs­
erejével, de a magunk kitarlásával és el­
szántságával biztosítsuk itt, az ország peremén.

Éhez a nagyhorderejű, de titeket is lét­
érdeketekben érintő munkához kérjük a ti 
erkölcsi és anyagi támogatástokat

Az a néhány korona ne riasszon el 
senkit a cselekvéstől.

Ha a maroknyi horvát nép csupa 
nemes sovinizmusból ki tudja taníttatni el- 
csalogatolt muraközi véreinket : ha meg­
tudta iralni vaskos kötetben a Muraköz 
történetéi 2 Mecénás zsebének jóvoltából : 
ha nyélbe tudta ütni a Cirill és Metód- 
egyesülelel, a Hrv. Xar. StraZat és annyi 
iskolát tudott közadakozásból Fiúméban és 
Isztriában felállítani: akkor tán mink is le­
helünk valamit saját fennmaradásunkért, 
saját fajunkért, nemzetünk boldogításáért és 
a nemzeti állam problémájának hovahama- 
rább történő megoldásáért.

* A hazáért mindent! a hazát semmiért.«
Történelmi időket élünk s a történelmet 

ma nemcsak tanítjuk, hanem csináljuk is. 
Csináljuk meg hát olyan becsületesen, hogy 
az élet kérlelhetetlen szigoruságú profesz-; 
szóra, a »Jövendő* meg ne buktasson ben-j 
nünket.

Magyarország kultúrája az 1911. évben.
V

Polgári és felső népiskolák. Az állami 
polgári és felső népiskoláknál alkalmazott; 
rendes tanítók (tanítónők) statuszrendezésére j

nézve az 1911. év folyamán biztosítást 
nyeri, hogy az 1909. évi létszámnak (1087) 
a VIII, IX és X. fizetési osztályok között 
való elosztása kél év alatt, azaz 1912 és 
1913. években történjék meg. Az 1911. év­
ben a szervezett új állások száma 80 volt 

A községi és felekezeti polgári iskolák­
nál alkalmazott tanerők fizetésének kiegé­
szítése államsegéllyel történt

Az iskolák célszerű elhelyezéséről is 
kellő gondoskodás történt. Az 1911. évben 
a már létező 11 iskola építkezése nyert be­
fejezést. Az 1910 —11. tanévben hat új polg. 
iskolát, több helyen pedig párhuzamos osz­
tályokat állitolt, illetve nyitott meg a kul-> 
tuszkormány.

Üj polgári leányinternátus egy helyen, 
Belényesen nyílt csak meg. Csáktornyán 
pedig a szervezett leányiskolái internátusi 
1911 évben a célnak lobban megfelelő bér­
helyiségbe költözött.

A polgári iskolai reform ügye a 7 osz- 
lályú, mezőgazdasági irányzatú polg. iskolák 
felállításával, az 1911 év folyamán jelentős 
lépéssel haladt előre. A lovábbi kísérletek 
ez iskola szervezése, meghonosítása, nem­
különben azoknak ipari irányban való to­
vábbfejlesztése ügyében meg lettek indítva 

Indokolt helyi szükséglethez képest a 
latin nyelv tanítása az 1911 —12. tanév 
kezdetével 5 áll. polg. fiúiskolában, közlük a 
Csáktornyáiban is, meghonosíllatotl.

A tanítás-nevelésben a gyakorlati irány 
érvényesítése szempontjából az 1911. év 
sem volt meddő. Több polgári fiú- és leány­
iskolában női kézimunka-, kerlgazdasági-, 
slöjd-. irodai és tűzoltótaníolyam tartatott 

A már létező állami polgári iskolákon 
kívül 1911-ben községi jelleggel 1 fiú , 2 
l'»ány; róni. kath. jelleggel 1 fiú-, 3 leány;, 
egyesületi jelleggel 1 fiú-. 1 leány ; magán­
jelleggel pedig 2 fiú és 3 leányiskola létesült. 
Több nem áll. polgári iskola az államsegély 
biztosítása mellett új épületbe költözött

A polg. iskolai tanítók és tanítónők ré­
szére 1911 évben szünidei tanfolyamot tar­
tatott, amelyen 85 tanító és tanítónő vett 
részt. A polgári iskolai iskolalátogatói in­
tézmény az 1911. évben a szokott keretben 
folytatta működését Ez az intézmény sike­
resen hozzájárult a polg. iskolák szakszerű 
tanulmányi fejlődéséhez.

A külváros utcái kihaltak, sötétek, csak nagy 
néha csillan fel a hold ezüstös fénye, amikor a 
felhökárpit kissé meghasad. Csak bent valahol, 
egy szürke piszkos odúban csendül fel egy vigadó 
társaság  duhaj daná ja . A piszkos, dohos szagű 
szűk szobában ül a társaság. Roskadozó, szuette 
fenyőfaasztal,  egy pár ütölt-kopott szék az egész 
bútorzata. Törött cserépká lyha, egy megvakult 
aranykerotes  tükör, fakó ola jnyomatok a falon. A 
tá rsaság pedig a külváros szemetje, pirosra ken­
dőzött lányok s toprongyos, gyanús legények . . .

Az egyik széken Annabell ül. Kifestett ajkán 
barázdá t vont az jdő.  Szeme beesett és fénytelen, 
mint az elhagyott sir  szélén felejtett lámpásé. 
Arca halá lsápadt, a sok á lmat lan  éjekért, keze 
du rva és szennyes, rfcg látott mosdóvizet. Szót- 
lanúl mered maga elé.

Épp az imént mesélt valami facér bádogos­
legény. T rágár  és durva lehetett meséje, mert ha­
ta lm as röhej harsog fel utána.

— Igyunk, az a u g y a l á t !
Anna felé is nyúj tják a  poharat, de az 

rá juk sem hederít. Szomszédja, valami barnahajú  
cselédforma tréfásan szól ho zz á :

— Ma ugyancsak gyűrött hangulatban vagy, 
akár  a ruhád — s intve a többieknek, megránci- 
gá l ja  Anna valamikor fehér és finom, de ma már 
végkép elnyűtt selyem blúzát, mire Anna ismételten 
csak  szomorúan mosolyog.

Azután tovább di skurálnak . nevetgélnek, mu­
latnak a maguk módja szerint.

Valamelyik sovány, sápadt leány ott az asztal 
szélén, poharát a falhoz vágja s felsóhajt :

— Haj, j a j ! Ilyen az élet !
Annabell meglepetten tekint reá, de ezt az 

arckifejezést csakham ar felváltja a szomorú, 
stereotip mosoly, mely mintha odavéste volna ma­
gát intő példa gyanánt. Hálás szemmel tekinteti a 
kifestett arcra,  mintha azt köszönné meg neki, 
hogy a jkára  adta azt a szót, melyet  6 nem talál t 
meg, de amelyet  keresve-keresett. Amelynek hal­
la tára  visszaemlékezhetik arra, ami fáj ugyan, de 
mégis olyan jól esik. Gépiesen sóhajt egyet utána 
kellemetlen, rekedt hangon.

— Rizony, bizony, i lyen az életi
Önkénytelen a pohár után nyúl. Jót  húz be­

lőle, de meg is rázkódik utána. Újra otthon látta  
magát, mint tizenöléves leányt, amint hanyagúl, 
kelletlenül törli az anny ira  utál t ódivatú búto­
rokat . . .

Azután eszébe jutott az éjszaka, mikor ezzel 
az élettel leszámolt és amikor felhangzott a tyjának 
komoly intő szava.

— Lányom v igyázz ! Magasra törekszel, el is 
éred, amit akarsz, de azután még mélyebbre sü- 
lyedsz, mint ami ly mélyen most érzed magad . . .

— Igaza van — és szomorúan mosolyogva, 
elmerengve nézett az ola jmécs sárgás-vörös, ho­
mályos lángjába .

A felső népiskola, mely nem életképes 
iskolafajnak bizonyult, megszűnése felé ve­
zet. Az 1911 — 12. tanév kezdetével egy áll. 
felső népiskola polg. fiúiskolává szerveztelett 
ál, úgy, hogy az 1911. év végén már csak 
két áll. felső népiskola működött az ország 
területén.

— Felhívás. Az 1894. évi XII. t.-c. 50 
§. rendelkezése folytán felhivatnak Csák­
tornya nagyközség mindazon lakosai, akik 
arra hivatva vannak, hogy a hernyók, vér- 
tetük és cserebogarak kiirtása és pusztítására 
nézve akként intézkedjenek, hogy ezen mun­
kálatok folyó hó 25 ig okvetlen befejeztes­
senek. Az elrendelt irtás március 25—28 
közötti napokban a legszigoruabban felül 
log vizsgáltatni. A tapasztalandó mulasztások 
megtorlás végett a hatóságnak feljelentetnek, 
ezenkívül az irtások az illető mulasztók ter­
hére felfogadandó napszámosok által lesznek 
foganatosítva. Az elől|áróság.

К Ü ti Ö X F É I; É K.
А у  у  о rin lo m .

Elhagyott a feleségem,
Mi lesz most már, j a j  én nékem !
A nagy csendet ki nem állom,
Mert nekem a csend halálom.

Hosszú emberöltő óta 
Nálunk mindig já rt a nóta,
Heggel, délben, este, éjjel,
Egymást m ajd hogy szedtük széjjel.

Feleségem volt a soj/rán,
Szórta a sok akkordot rám.
Én meg rá a kontrát fújtam.
De sokszor ágy alá bújtam.

Mert repült a tányér, lindzsa.
Csak llalkánon volt ily csata,
Térdig já rtu n k  a cserépben,
Kuszáit hajjal, tépett ingben.

Perpatvarnak nem volt vége 
S  úgy megszoktuk aztán végre,
Ha ok nem volt rá, kerestünk 
S  veszekedtünk, verekedtünk.

Most m ár mi lesz ? Még megérem 
A csendtől megalszik vérem,
Megszoktam az izgalmakat,
Huzavonát, szidalm akat •
Gyere vissza feleségem.
Kezedre já rok , ígérem.
Égy porcé!Ián-boltot nyitok 
Lesz tál. tányér, dobálhatod.

Z om bory G yűlя.

— Eljegyzés. Ehrenreich Arankái Dékán- 
falváról eljegyezte Leovv Sándor hajóstiszt.

— Március 15. A helybeli polgári fiú- 
és leányiskola a nagy nap emlékét az idén 
is megünnepli. Az ünnepély márc. 15-én d
e. 8 órakor kezdődik az intézet tornatermei 
ben. Műsor: l Hymnus. Énekli az ifjúság- 
énekkar. 2 Igazgató megnyitó beszéde. 3. 
Talpra magyar! Énekli a fiúiskola énekkara.
4. Alkalmi beszéd Tartja Tóth Dezső tanár
5. Nemzeti dal. Szavalja Nagy Frigyes IV.
0. t. fi. Márciusi ibolyák. Szav.: Koszlelnik 
Erzsébet. IV. o. t. 7. Járjatok be minden 
földet Énekli a leányiskolái énekkar. 8. 
Márciusi dalok Szavalja Nagy Margit IV. o.
1. 9. Március 15. Szavalja Kovácsics János 
V. o. t. 10 Szózat. Énekli az ifjúsági énekkar

— Áthelyezés. A vallás- és közok­
tatásügyi m kir miniszter Szirmai Miksa 
kir tanfelügyelőt, a belényesi kir. tanfelü- 
gyeloségi kirendeltség vezetőjét, Zalavárme- 
gyébe helyezte át. Ennek kapcsán Scossa 
Dezső dr kir tanácsos, taníelügyelőt pedig, 
a vármegye tanügyének vezetése alól saját 
kérésére felmentette



— A dalárda idusa. A helybeli Iparosok I készíti el. A szobrot a Tarányi-család bir- közönség legnagyobb megelégedésére, a hét 
dalárdája a szokolt fényes kerelben ünnepli i tokában lévő u. n. Deák-kaslély kertjébe folyamán Csáktornyára jön. Lapunk szer- 
meg a szabadság évfordulóját, rnárc. 15-ikél. tervezték felállítani, de most hangok hallat- kesztősége (tanítóképző-intézet) szíves kész- 
Az ünnepséget szombaton este a >Zrínyi- nának, hogy a szobrot Nagykanizsán, a fel- séggel közvetíti a hangolásra vonatkozó elő- 
szállóiban rendezik, mely alkalommal az építendő főgimnázium élőt állítsák fel, azon jegyzéseket.
ünnepi beszédet Schwarz Lajos dr. helybeli a címen, hogy Deák Ferenc a nagykanizsai _ Népesedési statisztika. Születtek :
ügyvéd fogja mondani, a dalárda meg al- gimnázium tanulója volt. A tárgyalások íoly- Kolmanics József, Dobsa Balázs, Légin Jozeta, 
kalmi hazafias d .lókat énekel. Az ünnepély nak ez ügyben, majd elválik, melyik ál'ás Horváth Franciska, Zábó Lóránt, Körűnek 
este fél 9 órakor kezdődik. pont győz Annyi azonban máris bizonyos-: József. Meghaltak: Zamuda Balázs (62 é),

— Nyilvános köszönet. A Csáktornyái nak látszik, hogy Deáknak emlékét a várD obsa Balázs (8 n). özv. Németh Györgyné
Takarékpénztár 100 К adományáért hálás megye területén nemsokára egy második (y4 é), Orbán Ödön (18 é), Krall József (61 
köszönetét mond a nőegyesület elnöksége. szobor is fogja hirdetni. é) Házasságot kötött: Peti Horváth Ferenc

Legfelsőbb megelégedés. Péterfalvi д q8U2 88 kö8ZVénye8 bántalmaknál nin- és Módlicz Klára.
Molnár Dezső honvéd ezredesnek, árvizve- csen nagyobb szenvedés. A szúrás, szaggatás, ha- .........-----------  ■ ■ - ........... -..........
szély alkalmával a mentési munkálatok ve-; sogatás, nyilalás, derék- és hátfájás, rheuma, a Í R O D  \  L  О M
zetése körül kifejlett önfeláldozó tevékeny-tűrhetetlen csontfájdalmak eikeserítik az ember
<éapprt ÖIpUpop a kiriilv 1роЫчЛ életét. Isten áldása tehát a Kriegner-féle Reparator, — Legrád története, irta Haller Jenő. Ára 3

М \ iP tP к8 У g ,пе8е1е8е- mely a felsorolt fájdalmak legbiztosabb gyógyító- K. Kapható a szerzőnél (Eszék, I. Teher-u. 18).
— Esküvő Schweitzer Sándor alridó Г ^ М к '“ * !*  óta páratlan sikerrel használják _  ,Ku|tura>. A Sopronban havonta kétszer• bchwe lzer Sándor alridó- és valóban jót cselekszik az aki ezt a kipróbált me?je|en6 .Knltuia. c képes folyóirat most meg­

vár gyógyszerész ma deli 1 órakor esküszik , szert ajáii’ja. tgy kis üveg I kor., nagy üveget 2 j#, “ t 4. s2áma 4n,emel kU|,lnösebb figyelmet. Hami 
örök hűséget-Budapesten a Dohány utca, izr | koronáért ki,lel az egyedüli, készítő Kr.egner gyógy- 'Шо([ a vidéki S2inház-kultnráról ír Szász Meny- 
templomban Láng Gizellának. | szertár, Budapesl, Kálvin-tér. Póslan bérmentve 5 hért . |;4l. a (aVaezért. c. regényét, Bilky György

— Zugiskola. A kir lanielügyelö jelen- 18 "Veg ' °r' ' "agy uv,,g 0 kor »Én és a tükör, című fantáziáját foly tatja, Rexa
lése alapján lapunk is megemlékezeti a kél — Református istentisztelet. Kádár Dezső .Zichy Mihály tizenkét Faust-illosztrációja<- 
zugiskoláról, melyek Krislóffalván és Slridó- . 'aJus nagykanizsai ref. lelkész f hó ie-án,i *"}**«•в1“Г“]тА?У,*Л1f' Í7Í!,idL
hegyen a tudományt hivalallanúl terjesztik virágvasárnapján, délután órakor Csáktor-Lrdekfeí!ZÍU,en fe|ti Beethoven és Goethe a ké*t 
Múlt számunkban az ulóbbira nézve helyre- "У1"', az állami polgári iskola emeleti nagy- nagy szellem találkozásál. A kritikai rész Lehel 
igazítást közöltünk, mert Slridóhegyen zug- termében istentiszteletet tart, amelyre a Mária képeiről és Selma Lagerlőf legjobb rogé- 
iskola nincs Ennek alapján azonban kilu- református egyháztagok és a szíves érdek- nőiről emlékezik meg. A zenei, művészeti és szín­
kódolt hofiv a második zutíiskola ieenis!|ödök ez úton is tisztelettel meghivatnak. ' í rázi rész mf"dentl nie l̂átó, komoly írók munkái, aoaou, nogy a masoaiK zugisKoid igenis, 6 Versek egészítik ki а füzetet. A mű kiállítását nem
megvan, de nem Slridóhegyen, hanem Gyű- — NagygyakOrlatOk. Tévésén járta be, |ehe( e|égfíé dicsérni. д nagyértékű folyóirat elő- 
mölcshegyen. Ezt a zugiskolát a viziszent- a lapokat a hír, hogy lekmtettel a mozgó- j fizetési ára negyedévenként 5 kor. Megrendelhető 
györgyi iskola lúliömöttsége teremlelle meg sításra az idén nagygyakorlalok nem lesz- Rötlig Gusztáv és Fia kiadócégnél Sopronban és 
és pedig annak következtében, hogy a már nek Pedig a való tény az, hogy nagygvakor- a helYheh könyvkereskedésben, 
régebben megszervezett második lanilói ál-1 latok igems lesznek. A hadügyminisztérium! — Magyar Figyelő legutóbbi számában ta- 
lást nem töllötlék he. dacára annak, hogy' utasítása szerint ugyanis az illetékes gya- táljuk Szegcdy Miklós vezHÖ értekezését .Magyar 
az államsegélyt erre az állásra már ki isjlogság, és vadáazcsapalok századonként, 20 Ä ’ Ä
utalták. napra, o.) oo tartalékossal lesznek képvi- amelyek a magyar emigrációból Varnhagen von

— Nyilvános köszönet. A Csáktornyái selve a nagygyakorlatokon Ense birtokába jutottak. Nagyon érdekes Díváid
Önk Tűzolló-egylelnek a Csáklornyavidéki í — Köszönetnyilvánítás. A Perlaki Taka-; Kornél cikke- amelyben művészeti emlékeink vé- 
takarékpénzlár 50, a Csáktornyái lakarék-; rékpénzlár az 1913—14 ik tanévre is a hely- п ^ т ^ ч  ̂ ifsa tk  meghód'ltátóiól Т м *р1кь  
|)enzlar 100; Csáktornya város szegény- beli leányinternátus egy növendéke ellálási da|,ni ,-éaztwn Balja Ignác; A Madonna mécses* 
alapjának a Csáklornyavidéki takarékpénztár költségeinek részbeni fedezésére 100 К-t adó- c. novelláját találjuk. A kritikák közül kiemeljük 
Ő0 К-l adományozóit, mely adományokéit mányozott. Ezen újabbi hazafias, nemes ál- Gárdonyi Albert nagyobb tanulmányát, amelyben 
Csáklornya város elöljárósága hálás köszö dozatáért legmelegebb hálás köszönetét fejezi Szádeczky Lajos: »Magyaripartörténelmét« kemény, 
ne,el "V'vánil; k, az állam, polg isk igazgalósága. Továbbá ''

— Tanitóválasztás. A cserföldi r. kath. hálás köszönetét mond a Muraközi Takarék- д Magyar Figyelő« előfizetési ára negyedévre 6
népiskola tanítói állására Lulár István stridó- pénztárnak is a Zrínyi Önképzőkör alaptőké- K. Szerkesztőség és kiadóhivatal (Budapest VI., 
vári r kath kánlor lett megválasztva. Lutár jének gyarapítására küldött 20 K-érl. Andrássy-ut 16.)
1stván távozásával a stridóvári kántori állás — TávirÓpÓznák és a fák. A táviró Л »Vasárnapi Újság« nagy érdekességei ké-
üresedésbe jötl. és távbeszélő vezetékekhez közel álló fák Pekel kftzö,t Drinápoly megújult ostromáról, a

Uj iskolaépület, Slridóváron építendői minden évben a mlajdonosok által legkésőbb 'Omán hadseregről, Molnár Ferenc A testőr-ének 
nvnlr tiá.iiornifws Úll u vallás- , , . . , J , , ... párisi előadásáról, a francia köztársasági elnök

 ̂ .. 1 .. . ... (április hónapban annyira legalyazandók, beiktatásáról, Ferenczy Károly festményeinek ki-
és kozoklatasugyi miniszter U| lagas területeit |10gy a vezeték és a gályák között 1 iné- állításáról, Lukács László zalatnai házáról, a mu- 
vásárolt. Az építkezésre 116,829 kor. 87 ier távolság legyen. A Iák tulajdonosai lóban levő korcsolya-szezonról, a tatlersali lóvá- 
íillért engedélyezetl. Az árlejtést március! й20пЬап ezen mindenkire egyaránt köte- sárról. Szépirodalmi olvasmányok: Kvassay Ede 
26 án tartják meg Zalaegerszegen a m. kir. |ezö rendelkezésnek nem igen lesznek ele- £j regénye, Vargha Gyűl és Dutka Ákos verse, 
állom, é jiilé^ h  h ívóiban. Az új Iskolának Re, s igy a veze.éke. jaU.Ó személyzet az “
október 1 o-ikére kell (Ikeszulnie. április hóban megkezdődő javítások alkat- egykori szövetségünkről Szerbiával s a rendes

— Sorozás. A Csáktornyái sorozójárás- j mava| maga végzi el a galyazást. A le- heti rovatok: Irodalom és művészet, sakkjáték stb.
ban a következő sorrendben történik a so- ga|yazas ilyenkor azonban, tekintettel a A »Vasárnapi Újság« előfizetési ára negyedévre 
rozás: április 17-én d. e. 7 órakor: Csák- sok „)imkára, nem valami nagyobb gond- öt korona, a »Világkróniká«-val együtt hat 
tornya, a csáklornyavidéki és a drávacsányi jy j történik s bizony sokszor lehet látni— оrona. apes , . er, Egye em u ca
körjegyzőségekhez tartozó mind a három össze vissza vagdalt, lelördelt faágakat, ami P  ö  A P  V  fi If
korosztálybeli védkölelesek ; április 18*án d. nemcsak a la szépségének árt, hanem ma- ö  A  l í  Л U IV..
e. 7 órakor a drávanagyíalusi, viziszent-jgállak a fának IS nagy кдГ( tesz. A tulaj- Mióta vannak bankárok,
györgyi és a stridóvári; április 19-én a donosok ezérl aztán panaszt emelnek, mi Vannak a városban károk,
murasiklósi. muraszerdahelyi és a bollornyai i elkerülhetö lenne, ha a kötelező galyazást —
s április 21-én Drávavásárhely nagyközség ke||ö időben végrehajtatnák. Épp ezen sok Szokása az araboknak,
s a belicaí. felsőmihályfalvai és a mura- panasz elkerülése végeit a pécsi posta- és Nem ád enni a raboknak,
szentmártoni körjegyzőségekhez tartozó mind , táviró-tgazgatóság, műszaki felügyelőség, föl- —
a három korosztálybeli állításkölelesek. kgrj a (ulajdonosokat, hogy a vezeték alatt Mióta Lollit eljegyezte,

— Deák-szobor Nagykanizsán. Nagy- |£Vß iákat legkésőbb április hónapban ga- Ruháit L-lel jegyezte,
kanizsán a Zala részéről mozgalom indult lyazzák le. —
meg az iráni, hogy Deák Ferencnek szobor Me üjte88en eenk| szől6lí mje|öu ,Mill-telep« Megüzentem Katinkának,
emeltessék A mozgalom ugyan nagyon is Nagyősz, Középeurópa legnagyobb szőlőiskolájától Kell e rokka Tinkának.
csirájában van még, de azért megvalósítá- árjegyzéket nem kér. —
sához egy lépéssel közelebb került az- — Zonorahangolás. Ropus Márton is- Mikor jártam Csáktornyán, 
zal, hogy vármegyénk szülöttje, kisfaludi mert zongerahangoló, aki már évtizedek óta Zászlót láttam Csák tornyán.
Stróbl Zsigmond szobrász, a szobrol ingyen végzi a zongorahangolási Csáktornyán a ________



Kip groí Zrínyi Mikloáu.
Légrad varasa stanovniki odredili su, 

da na uspomen negdadnjemu medjimurskomu 
kapitanu grol Zrínyi Miklodu kipa postaviju. 
Jerbo pák to jedna jedina obéina svojim 
strodkom mje moguCa to napraviti, zalo s 
proánjom su se obrnuli к célomu orsagu, 
da svaki, koj je kaj moguCi naj nekoji fillér 
alduje na ov lépi cil. Najpredi pák prosiju 
i opominaju nade medjimurce naj se zmis- 
liju na svoj negdadnji po célim svéto gla- 
soviten kapitan, koj je vnogo leta brand 
nado kerdCansko verő i nado lépő Medji- 
murje proti luréinu.

Zalosten dán je bil po Magjarskim naj 
bolje pák po Medjimurju 1664. leta nov. 
18 ga, kad je grol Zrínyi Miklod vu kur- 
äanski áumi duSo spustd, na ov dán je 
preminul iz svéta za ono vréme najpravié- 
nedi i najízverstnedi Clovek. Zalost, da on 
Clovek, koj je tulikuput vu boju na kocku 
pustil svoje divlenje. nije od neprijatelne 
kuglje kakti pravi junak i vitéz podnesel 
smrt, neg zaklal ga je njegov pravi vadas, 
za peneze. Koga nije prijela neprijatelna 
kuglja, ni odtra sablja, onoga je jeden hit- 
valni lopov na vadasiji s pudkinim tudom 
zatukel, da zanémi zanavék, na veliki kvar 
kerdéanski veri i célomu orsagu.

Nemoremu si premisldi, da nebi nádi 
vekiveéni neprijatelji bili dali s puta i svéta 
pospraviti glasovitnoga vitéza, gróf Zrínyi 
Mikloáa. Jód i njegov najvekdi neprijatelj, 
túréin tak piáé vu hidtoriji, da bil je takov

élovek gróf Zrínyi Miklod, da bi bez svakoga 
orudja obladal dívju svinju. Zaklali su ga, 

1 zatukli su ga, mrtvu télo su rnu vu sent- 
ilonainskim palodkim klodtru zakopali. Pla- 
kal se zanjega orsag, tuguvala je zanjega 
céla Europa. Tu pocivá vu miru Bodjem vu 
nádi Medjimurski zemlji, gde svaka kitica, 
svaki evét, svaka derhtuéa travica od njeg- 
voga glasovitnoga divljenja nam sdihavle.

Télo se zrudilo, sprlilo je, ali glasoviten 
njegov di vöt nigdar nebude pozableni. Ravno 
zato lépi eil je od Légrada, da mu monumen­
tuma postavi, koj monumentum nam sdalka 
bude glasil zanavék njegve glasovitne réCi: 
»Nebantuj magjara!«

Daklem dto je kaj premoguői, naj bude 
napomoC svojim darom, da Légrad varad 
skim predi postigne ov lépi cil, da skim 
predi budu moguCi gróf Zrínyi Mikloda kipa 
postaviti.

Dare i Medjimurja uredniCtvo prune i 
vu Medjimurskim listu kvitéra

Как se raora silje sprahom gnojiti?
S med protulélnoga silja zob dtima 

najbolje tabriCkoga gnoja. ravno zato, jerbo 
zob svekdinoma vu naj slabedo zemlju dojde, 
jerbo pák je zob denes dradeda, как je jeé- 
men, zato je bolje sad zob povati i pod 
njo s fabriékim gnojom gnojiti, как рак pod 
jeCmen.

Jeden izvTsten gazda je probu napra- 
vil i s jedne mekote, koja je sprahom bila 
pognojena, dobil je 1018 kg. zmja i 1429 
kg siame, ravno vu oni mesli je posejal

na ni sprahom pognojeni zemlji zob i odo- 
nut je samu 695 kg. zmja i 970 kg. siame 
dobil. Kad pak |e s vun superfosfata i 70 
kg. clidisolitra raztepel po zemlji, dobil je 
1376 kg. zruja i 1688 kg siame. OrsaCki 
slu2beniki po célún orsagu su sprobali i 
tak su nadli, da na 200 kg. superfosfata je 
260. 440 kg vide zmja dodlo. Ako pak su 
na hamuCno zemlju tuliko kalisuperfosfata 
razlepli, onda pak su 430 — 500 kg. vide 
zrnja dobili

Na|bolje napravi gazda, ako naprotu- 
letje zob oCe sejati, ako na jesen 6 —8 put 
dtalnoga gnoja odpelja na zemlju i laki ga 
podorje, na oranje pak 150—200 kg. super- 
fosiala ili pak 200—250 kg. kalisuperfosfata 
raztepe i Io onda s branorn povlaCi.

Pod jeCmen ravno lak treba s fabriC- 
kim gnojom gnojiti, как i pod zob. Jeden 
gazda tak veli, da pod jeCmen 150 kg. su­
perfosfata poséja i na mekoti 450 kg. 500 
kg. vide zrnja dobi Pod jeCmen je takodjer 
najboldi superfosfat i na kalastralno mekoto 
je 150—200 kg dosta

Pod repo I pod krumpér je na katast- 
ralno mekoto 150—200 kg superfosfata 
treba i to se naprotuletje mora na zemlju 
razhitati. Pokehdob lak repa как i krumpér 
vnogo nilrogéna zahiévaju, zato se zernlja i 
dlalnini gnojom mora gnojiti ili pak zeleniin. 
Pod krumpir se tak gnoji zelenim gnojom, 
da po detvi se taki zernlja s orje i poséja 
se vunjo grahorka ili drugo silje i lo se vu 
novembro podorje Ako praha oCemu zemlji 
dali. to se skup sétvom mora razhitati.

Ako mli dtalnoga, niti pak zelenoga

Mati i sin.
(Istin ita p rip o viest iz p ru sko  fran ce zk o g  rata  

god. 1 8 7 1 .)

Bilo je dne 19-ga januara, kad se je 
po Parizu razglasilo i veseljem pozdravilo, 
da je general Vinoy tvrdjavu Montretout 
zavzel a prusi su se proti Versailles, как 
dtakori razbiedali. Prvo je bilo istina, ali 
drugo ne. Vinoy je u istinu velikom pre- 
tnoéju dance zauzel, ali samo na kralko 
vrieme, podto mu general Ducrot nije za 
vrieme u pomoé priskoéil, moral je zavzete 
dance opet poslie sedam satnoga borenja, 
izgubivdi sedam jezer mrtvih i ranjenih, 
neprijatelju pustiti. Stoprv drugi dan su pa- 
ridani saznali za nesretni izlaz bitke, kaj je 
poslie onog prvog dobrog glasa, dvostruko 
porazno na nje dielovalo. Poslie öve bitke 
je med ratujuCimi nastalo primirje (Waffen- 
stilstand) te su jedni i drugi svoje mrtve 
pokapali a ranjene u dpitale i barake od- 
vadali. Pod veóer su véé nosilci ranjenikah 
bili u nepriliki. kamo bi je namedéali, véé 
je bilo sve napunjeno timi nevoijnici.

Med jedarrajstom i dvanajstom urom u 
nőéi — bad je bilo dobro zima — vlekel 
je nekakov mrdavi regimentski konj regi-

mentska kola, pomalo, povdud ceste sv. Mi- 
halja. Dodel je od Mont-Valerien, te je naj- 
prije kod dpitala Beanton, onda kod ambu- 
lancah Tuileriah a konaCno pri hotelu Dieu 
stal, te je kod svakog ovili miestah, tri ra­
njene ostavil, koje je milosrdnost na lieCenje 
prijela.

Sad je bil samo jodjedan na pol mrtvil 
gardist u kolih, kojega, podto u prije reCenih 
trih miestah nije bilo za njega prostora. se! 
je moralo u novo naéinjenu ambulancu ui 
vrtu Luxenbourg odpremiti. Onamo su se 
ranjenici namiedéali samo u sili, kad drugde! 
nije bilo prostora, jer je to miesto na veli­
kom prostoru stalo, te je bilo odvide káno­
nom i gránátom izlodeno.

Kola pri glavmh vratih postanu, jedan 
stradar odpre vrala, konj se skrene udrvo-' 
red, u kojoj su bile dadéare iliti barake po- 
dignute, a u isto vrieme dojde iz pavillona 
stradmedtar sa lampadom.

»Koliko je ranjenih?« — zapita kuCida
»Samo jedan.« — odgovori kuéid.
»Jeli su nosala potrebna0«
»Ja bi rekel da jesu, jer rni se Cini, i 

da je taj siromak podteno dobil od tih prok-i 
letih prusov «

Stradmedter olide na kralko i vrieme 
i za éas dojde sa éetirimi posludniki, koji 
su sobom nosala donesli.

»Tako'< — veli stradmedta — »sad 
ga dignite i odnesite na postelj br. 6.«

Posludnici su krvlju oblivenoga ranje- 
nika uzeli te odnesli na odredjeno im mi­
esto. postelj br. 6, a u to je véé i lieCnik 
bil tu. koj se pri pogledu strahovito ranje- 
noga. od uzklika milosrdja nije mogel suz- 
drdati. Hanjeni nije nikakov znak divota ka­
zal, a njegove raztrgane ruke i noge, как 
da hocu od tiela odpasti, dok su posludnici 
dkarjami i nodi opravu s njega rezali. Med- 
jutim je stradmedtar i kabanice ranjenoga 
uzel nieki bugjilarid, u kojem je bila karta, 
na kojoj je bil cieli identität ranjenoga na- 
pisani, как to dobivá svaki francezki soldat 
u ralu.

>Tko je ta| siromadni éoviek?« — pita 
lieCnik pregledavajuéi ga

* Nieki Morin, architekt, trideset i jednu 
godinu star, koj je tu nedaleko u Hue d’ 
Enfer stanoval« — bil je odgovor.

Mladi architekt je bil izbilja med onimi, 
koji su predvCera veselo kroz Champs Ely* 
sees mardirali On je bil vrlo dtovani umi-



gnoja nemoremu dali zemlji, onda je naj- 
bolje 40— 50 kg chilisolilra raztepsti po 
mekoti.

Lucerna, delelica i bikes 10—20 meter- 
centov vise krme da, ako je zemlja s fab- 
riCkim gnojom popravljena. Pod ovu silje 
na trdi zemlji зато 150—200 kg. super- 
fosíata je polrébno na katastralno mekotu 
pred sétvom razhitati Na hamuim zemlji 
рак 200—250 kg. kalisuperlosfata. Na takvi 
zemlji pák, na koju pSenica dojde za bike- 
Son., najpredi pod bikeá na pol je treba 
ötalnim gnojom gnojiti i onda 150 kg. su- j 
períosfata razhitati Supertosfat je lak has- 
novit prvo lelő pod hiked, как i drugo leto 
pod pdenicu.

Takodjer i senokode su zahvalne, ako 
dobija fabriCkoga gnoja. Na senokoSe se 
uvék na jesen mora razhitati prah. S vrho 
toga senokoSe se uvék predi v kriS-kraS 
moraju s ostrom branom povlaCiti, da se 
mehin uniSti i da mokrinja i pepelj bolje 
more se vtu zemlju vzeti. Kad je dobro 
povlaCeno, onda na mekotu poséjamu 200 
kg. kalisuperlosfata. Stém ni samu da vnogo 
viSe krme da zemlja, neg i krma je puno 
bolSa. JoS viSe s raste, ako s vun superfos- 
fata joS i 30 — 40 kg. chilisolitra hitimu po 
zemlji. SenokoSe svako leto je potrébno po­
vlaCiti, gnojiti pák sprahom svako drugo ili 
tretjo leto.

Sadovno drévo svekSinoma mali plod 
nosi, jerbo malo Slo se zmisli, da i sdrévom 
treba brigo imati. Ako se drévo vredo snaíi 
i gnoji na svaki naCin viSe hasna bude dalo. 
Ako sadovno drevje gnojiti oéemu, onda se 
zemlja, как je koruna Siroka gori skopa i 
ako imamu Stalnoga gnoja, onda Stalnim 
gnojom pognojimu i pod svako drévo 3—4 
kg. superfostata hitimu. к tornu pák ako je 
pri ruki, joS i 3—4 kg. vapnenoga praha, 
po kojem takodjer se popravi drévo i iz- 
verstneSega ploda nosi.

Ako neimamu pri ruki Stalnoga gnoja, 
potrébno je kalisuperfosfata pod drevjom 
raztepsti uvék na jesen. Ako Stalnim gno­
jom ni gnojimu, onda na protuletje i solitra 
je treba hititi na svako drévo l 1/* kg.

Zato makar i sprahom gnojimu, dobro 
je pod svako drévo 3—4 Kg vapnenoga

e tn ik  u svo jo j  s t ruc i .  te j e  s a d  do r a t a  Zi- 
ve ' z a j e d n o  s v o jo m  m a te ro m ,  ko ju  j e  neiz-  
m e r n o  l jub i l .  te Ciji m a l i  k a m a t i  sa  n jego- 
vom  z as luZ bom  z a jed n o .  su  im o m ogué i l i ,  
da  su  l i epo  m o g l i  kiveti .

Kada je rat bil navieSten, je staru 
gospu njezin lieénik poslal u Arachon na 
odmor; ona bi se bila rada vrnula u Sedan, 
ali tornu se je njezin sin protivil. On joj 
je savetoval, da пека se зато liepo u Ara- 
chonu odmara, a u Paris more joS uviek 
dojti, kada hoée; jer onda joS u francezkoj 
nitko niti ni je misül, da bi to mogulé bilo, 
da bi prusi ikada do Pariza doSli.

Ali eto, sve je drugéije doSlo. Paris je 
bil obkoljen i blizu predaje, a siromaSki 
Morin je lehal od óetirih komadah od grá­
náté pogodjeni na postelji, u baraki za ra- 
njene Najprije su ga svi drZali za zgublje- 
noga, poSto pák je njegovo inaée zdravo 
tielo kazalo osobitu tielesnu jakost, to su 
lieénici odluőili nakon tri dana, poduzeti na 
njem Cetverostruku operaciju, mozbit nje- 
gova jaka narav to sve izdrZi, kaj je bila 
moguénost, doéim bi bez operacije bezuvi- 
elno moral na vuCcu (Brand) umrieti.

R a d i lo  se  j e  о tom, da  m u  se  ob odv ie  
noge i r u k e  a m p u l i r a j u .  Та  C e tve ro s t ru ka  |

praha hititi ali ni skup s fabriCkim, neg 
potlam za dva-tri tjedne.

Daklem, как se vidi s fabriCkim gno­
jom nije teSko baratiti к tornu рак je lak 
fal, da svaki Clovek lehko donjega dojde. 
Superfosíat 8 К 32 fillére kosta na meter- 
cent. Gospodari bi se morali skup dospome- 
nuti i cőli vaggon bestelati, jerbo onda fab- 
rika nosi stroSke, ako od vaggon se menje 
kupi, onda nekaj stroSkov gazdi nosiju i 
platiju. PoSteuim gazdom i na porgu daju, 
Sest mesecov bez intereSa i ako niti onda 

I nemoreju splatiti, opet je fabrika Cekt Sest 
mesecov na mali interes.

Как se stoga vidi, nije potrébno gotove 
peneze vu zemlju porinuti, jerbo fabrika 
célo leto Ceka na peneze, koj sprahom gnoji, 
svikak viSe zrnja dobi i lak za leto dán 
makar i duplik bi tnogel gazda samu s 
onoga platiti. kaj mu viSe zraste.

Magjarski supertosfai fabrikanti skupno 
kancelariju derZiju vu BudapeStu, zove se: 
Műtrágyát Értékesítő Szövetkezet V. Fürdő­
utca 8. Svaki list se na ov atres mora poslati

Magjarske fabrike délaju najbolSega su- 
perfostata i sbog toga samu s magjarske 
fabrike je smeti superfosfata kupiti. Ako bi 
Sto faledega ponujal, on je zasegurno fóli­
áén, jerbo как denes je vu svakim poslu 
dragoCa, faleSe dobroga superfosfata nije 
rnoCi dati.

Balkanski boj.
Na bojnim polju je mir. MarciuSa Ses- 

toga bude Komanov dinastija obsluzavala 
; vu Pétervaru tristo létnicu. kad je prvi do- 
Sel od Romanov dinastija na ruski tronuS. 
Po ovim dano odmah poCneju vu jednim 
vremenu rusko i naSo granicu sprazniti. 
Kak odonut telegratéraju ruski car sve re- 
zerviSte bude dimo pustil, takodjer onda se 
i prinas poCme demobilizacija. Üaklem doli 
deneju oruZje i Europa bude malo leZi po- 
Cela dihati как je dovezda, kad su svako 
minuto Cekali, da se céli svét sbuni. Nise 
treba viSe Europi bojati, da poleg Drinapolja 
ili pak poleg Skutari europanski boj vudri vun.

Mir se Cuje od sve strani. Tiho je sve 
na bojnim polju, tuliko se samu pripetilo,

da grki su zavzeli jedno morsko postajnicu. 
Так se Cujeju glasi, da naskoroma i bal- 
kanski savez se bude naravnal s turCinom. 
Na bojnim polju vtrudili su neprijatelji i 
sami komaj Cekaju. da mir nastane.

S BeCa piSeju, da su veó sve odredili, 
как se budu soldati s granicah dimo odpus- 
hli. SoldaCki minister je zapoved poslal svim 
zapovednikom, da naj svako minuto budu 
pripravni na zapoved, koja odredi da se 
soldaCija vu veliki Copori bude odpustila. 
Prviput trideset jezer pustiju dimo iz Gali- 
cije. Так se Cuje, da na srbski granici, duZe 
budu nutri ostali rezerviäti. popriliki tak 
dugo, doklam mir nastane na Baikanu. 
Ruski orsag marciuSa 14-ga bude odpustil 
sve rezerviste. Vu Sofiji je takov glas, da 
turCini su previdli, da mira predi nebude 
doklam Drinapolja ni odpustiju i ravno zato 
su sad veC pripravni, da se hatar od San 
Stefano do Marice rieke napravi, vu ovi 
liniji je veC nutri i Drinapolj. Ako lo tak 
prevoliju turCini, morebiti nebudu morali 
bojne stroáke povrnuti balkanskomu savezu. 
Po drugi strani pak se opet tak Cuje, da 
Srbija 300 miljunov zahtöva i od toga niti 
filléra nebude pustila.

S Pariza javiju, da europanski vladari 
su se naravnali, da na ov naCin budu po- 
mirili neprijatelje:

1. Neprijatelstvo prestane odmah, как 
se pogodba podpiSe.

2. Turski orsag odpusti balkanskomu 
savezu : Drinapolja, Skutari i Janinu.

3. Turski hatar na zahodu bude od 
RodoSto. Midie bude segel.

4. Gallipoli balkanski savez dobi.
5. GrCki orsag dobi sve one otoke, 

koje je dovezda zavzel.
6. Turski orsag povrne stroSke savezu.
7. Zarobljene soldate jeden — drugo- 

mu odpusti.
8. Balkanski savez zaveZe se, da spozna 

sultanovu jakost vu svakim poslu, kaj se 
turske vere tiCe.

9. Sve one pogodbe kt.je su pred bo- 
jom med neprijatelji stale, opet se nazat 
spoznaju.

10. Turski orsag odpusti Kréta otoka 
grkom.

T

operacija je za Cudo dobro izpala. Morin 
nije umerl, ali radje bi bil umrl. Em je sad 
bil samo komád Zivoga mesa sa glavom 
punom zdvojnih mislih!

Dne 19-ga februara, jedan miesec pos- 
lie predaje Pariza, pregledaval je jedan viSji 
officir ambulancu u vrtu Luxenbourg, lieC- 
nici su ga sprovadjali; pred br 6 je postal 
i nesretnika zapital:

»Dragi moj prijatelj, jeli mozbit imate 
kakovu Zelju?«

»lmam< — odgovori Morin, Zalostno 
pogledaväi oTficira.

• No anda govorite, jer Ce vam svaka 
moguCa Zelja izpunjena biti.«

*»Gospodine generalu, ja si samo jedno 
Zelim, umrieti, ali prije joS majkicu si videti!«

General sav potresen se licem na stranu 
okrene i dok promiäljava za rieCmi, kojimi 
bi nesretnika batrivel, túra se u salu silóm 
nieka jednostavno obleCena Zena, okolo Sest- 
deset godinah stara.

»Kaj vi gospa iSCete ovde?« — zapita 
ju jedan lazeretski sluga

»Ja hoCu mojega sina« — odgovori 
ona — »veC ga Cetirinajst dni iSCem po 
lazaretih, a sad sam saznala, da je brSovde!«

»Kako mu je ime?«
U torn liipu zakriCi teZko ranjeni i ves 

osakaCeni glasom, koj je sve prisutne potresel.
»Evo ga!« — zakriCi gospa pruZajuCa 

ruke; all njezin sin ju je samo mogel gle- 
dati I njoj govoriti. On nogah viSe nije imal, 
da bi joj mogel naproli dojti, niti ruke, ko­
jimi bi ju mogel na grudi si pritisnuti. Gospa 
se hiti na njega neprestano ga kuSujuCa.

»Anda ovde si mil« — vikala je ope- 
tovano jccajuCa: ali kad joj on njezino mi- 
lovanje nije svojemi zagrlaji odvraCal. po- 
prestala je te ga je strahomce podpuno 
poglednula. Sada lekar je sve videla i raz- 
mela, te se je omeglela sruSila na pod.

Tako su proSli Sest mieseci, gospodstvo 
kommune je prestajalo. Tvrdje Issy, Bauves, 
Montrouge i vide drugih bile su u rukah 
Versaillerijancah. Granate su samo padale 
как luCa nad grobljem Montparnasse i nad, 
med ovim i vrlom Luxenbourg leZeCim 
observatoriumom.

Vulice su bile prazne, Stacuni zaprftit 
vrata i obloki zabarikadirani, stanovmki su 
se u podrume posakrili. Samo se je Culo 
fuCkanje granatah i pucketanje puSkah Sv« 
bliZe i bliZe se pribliZava bitka, koja je te- 
kar prestala, ka’d je nol nastala. Sad se na



T ev í ik  ba éa  j e  v u  L o n d o n u  sgovor i l ,  
d a  n i j e  rnoguCe, d a  bi T u r s k i  o r s a g  povr-  
n u l  s a v e z u  b o jn e  s t roáke ,  i l i  p á k  ru m e l s -  
k o g a  o r s aö k o g a  d u g a  n a s e  zem e .  Hajé i  s a ­
v e z u  v u  trgovaCk im  p o s lu  b u d e  n e k a j  na- 
pomoó sav ez u .

B u lg a r s k o g a  i S r b s k o g a  h a t a r a  tak  b u d u  
o d reza l i ,  d a  M onast i r ,  O chr id a  i Vre lez  B u l -  
g a r i j a  dobi. К а ш  b u d e  S a l o n ik i  sp ad a l .  lo 
n i s u  jó é  odred i li .  B u lg a r i j a  t a k o d j e r  i to 
z ah té v a ,  d a  cé l i  f a la t  z e m l je  n jo j  o s t an e  ti- 
j a m  do  M r a m o r s k o g a  m ó r ja .  S a v e z  od t u r sk e  
Vlade j e d e n  m i l l i a rd  f r a n k o v  z a h t é v a  za  
b o jn e  s troáke .

Vu T u r s k im  s e  opet  b u m ju .  t a k o d j e r  
i p r ed  C ata ldZom stojeöi  r eg im en t i .  Zahté-  
v a ju ,  d a  a l i  n a j  vu  boj j e  p u s t i ju .  a l i  p á k  
dirno. j e r b o  veC n e m o r e ju  p r e m a g a t i  s t r ah o -  
v i tno  z i m u  i neCeju  bez  b ó ja  vu  é an c i  po- 
m r z n u t i .  Jó é  n i j e  z n a t i .  к а к  s e  b u d e  opet  
v r é m e  v u  K o n é ta n t in a p o l ju  ob rn u lo .  J e d n i  
m i r a ,  d ru g i  pák  bó ja  z a h t é v a ju .

К AJ JK NOVOGA?
— Strajk. К ак  s m o  veC p i s a l i ,  da  

a k o  k o r m á n  n e b u d e  d rugaC  p r e d e l a l  z a k o n a  
od or saC kih  a b le g a to v  s b i r a n j a ,  o n d a  fabriCki 
teZaki, t a k o d j e r  i od s v a k é  vrs t i  r u k o tv o r c i  
b u d u  p r e s ta l i  de la l i .  P o k e h d o b  p ák  je  k o r ­
m á n  n j ih o vn  Z^lju ni sv r é i l ,  z u t r a  —  to jes l  
v p o n d e l j ek  sv i  íz d e la  v u n  s tu p i ju .  P e n e z  
stl si túl ku  p r ip rav i l i .  da  n eko j t  f jeden  b udu  
i ro g l i  priÄiveti  bez de la

— Atentat proti fiskaliusu. Vu 
Horgoöu po leg  S e g e d a  su  z a lu k l i  d r  С о п к а  
F e r e n c  f iék ahuéa .  k a d  )e s T r in s k i  P a u lo m  
n avuC ite l j ico in  na k o lo d v o r  léH Vu S e g e d  
j e  étel po tuva t i ,  j e rbo  on d an  ie t a m  s u d a  
im á i .  P o m a le m  su  iéli,  k a d  j e  n a  j e d n im  
vog lu  T i lm k o  lé tv an  p e l d e s e t d v é  leti s t a r  
p o l jo d e la v e c  p r e d n j e  doée l  i o d m a h  í i áka l i -  
uöa  s koliCom tak  po g l a v i  v u d r i l ,  d a  j e  
dol i opal . N a v u C i t e l j i c « m u  j e  Stela n a  po­
rnóé iti, al l  n ju  j e  d iv j i  Cfovek v к ra j  po 
é ik n u l  i t a k  dugo  tu ke l  n n k l i  n es reC no ga  
Ctoveka , d o k la in  m u  j e  su  g l a v u  razb i l .  2 a n -  
d a r i  su  k rv o lo k a  vu h a l a m  |oé on d an  
pr i je l i  Na kriZic ij i  j e  tak  s t v a r  p o ved a l ,  da  
С о п к а  t iéka l iué ,  ko j  j e  s to p r a m  t r id e s e td v é  * 1

leli  bil s t a r  s cé log .i  im é tk a  g a  j e  s p r a v d a l  
i on s o s m o m  d e c o m  hez niCesa os ta l .  Za- 
pr li su  ga.

— Trinajst let stare риске dvojke.
Na h e id e lb e rg e s k i  k l in ik i  j e  j e d n a  t r i n a j s t  
lét s l a r a  p u c k a  d v o jk e  po roddá .  O lca . j ed -  
noga  f e r e ib u r g e r s k o g a  deCka su  sv r h o  loga  
vu reét zap r l i .

— Stel je skociti. Vu k a r l s r u h e s k im  
so ldaC k im  reéto v n e d e l ju  se  s t r ah o v i tn o  
ruC an je  Culo iz jedno ga  ob lo ka  ua  k o j im  
su  kriZi bil i.  S t raZa  se s k u p  sbe jZa la  i za 
m a lo  v r é m e  su vu  jed n im  ob loku  m ed  k r iz i  
C is tam go lo ga  C loveka  naá l i ,  koj  j e  véé  sko- 
rom  k rep a l  od z im e .  Т ак  su  ga  m o ra l i  v u n  
odZagat i.  d rugaC  su  ga tu mogl i  ods lobodit i .  
Kad j e  к seb i  doéel. p o veda l  je. d a  je sko- 
Citi é le i  n a  ob iok. al i  knZi su  p revec  g u s l i  

! i  l ak  se  j e  o u te r  zacép i l ,  da n i je  m o ge l
niti s im ,  nit i ta.

— Vumral je i tretji brat. MmuCi 
t j ed en  s m u  p isa l i ,  da  A l lm a n n  beCUi sluZ- 
b e m k  je  tri b ra te  na  sm r t  s t r e l i l .  d v a  su  
tak i  m r tv i  os ta l i ,  t re t jega  p ák  su  vu ép i ta l  
o d p e l ja l i ,  a l i  ш su  mu m ogl i  ni k a ) pomoói, 
v su b o lu  je  I on vu m ra l .  Tret j i  bra t  B e rg e r  
Alfréd je pe ldesetCe t ir i  lét bil s ta r . O stav i l  
j e  d o v icu ,  d v é  p u ce  i j e d n o g a  s in a

— Dva dn i. Z ichy J a n ó é  hívéi k u l t u s  
m in i s t e r  se  je  z a h v a l i l  n a  sluZbi S a m u  d v a  
d a n o v  bi bil m o ra l  Cekati,  da  p e n z i j u  dobi. 
n a  leto ő se in  jezej* k o run  Nije étel c e k a t i  
I tak  je  p en z i ju  sg ub il .  Poölen c lo v ek  j e  bil.

— Gréh honvédskoga leitinanta. 
T ak i  к а к  je n a  B a l k a n u  boj poCel se, pri- 
pe t i lo  se, da  S e k e r e é  Las lo . kői ie pri sed-  

' m im  h o n v é d s k im  re g im en tu  sluZil vu Ver- 
éecu , íz P a n é o v e  je s Cetiri h o n v é d i  na  j e d ­
n im  s luZ b en im  so ld a c k i in  Cuno na  m u é t ro  
m o ra l  ili n a  U im a j  Kad su  n a s e r d in  D u n a v e  
doá li ,  p o lr a l  se  je k o r m á n  i Cun je bez c i l a  
letel po vodi. Pos la t i  ni su  m ogl i.  a k o  pák  
bi bil i  v u n  skoCili sv i  pet bi se  bil i potopi l i  
Т ак  su  bez  vo l je  m o ra l i  la iti k a m  je  n je  
Сип nesel . Voda  je к j e d n o m u  s r b s k o m u  
o to ku  o d n e s l a ,  o d k u d  su  s rb sk i  Zandar i  s í r é -  
lati n a n je .  Honvéd i  n i s u  n i k a k v o  oruZje  i- 
m a l i  sobom , j e rb o  ni n j im  j e  bil cil ,  d a  épi- 
o n i ju  na  s rb s k i  g i a n i c i .  S r b s k i  Zandar i  su  
j e  v lov i l i  I vu B e lg rad  od eg n a l i .  T am  su  j e

j e d a n  k r a t  zaZar i  neb o  и o k o l in ;  v u l i c e  sv 
M ib a l j a ,  od k u d a  ее  je i k r i k a  i v ik a  С и I a : 
» O g e n j !  O g e n j ! «  A baé и tom  k r a j u  j e  b i l i  
vrt  Luxem bo urg .

Viée po V e r s a i l l e r c ih  i z p u c a n e  g r an u le .  
o p a ! e  su  и vrtu  L u x e n b o u r s k o m  na o n d e é n j e  
l a z a r e t s k e  b a r a k e  p ák  su  te d a é é a r e  vuZgale . 
P o m o m i k i  i po s luZ m ki  pri b o le s tn ic .b  su 
se  d o d u áe  trs il i  o v e  na  s i g u r n o  m ie s to  pos- 
p r av i t i .  a l i  lo n i je  iélo tak  lah ko ,  poéto  se  
je o g en j  s v e  d a l j e  öiri l ,  a g r á n á t é  sve  v i á e : 
i v iée  p a d a le .  To j e  b i lo  s t r a é n o  !

1 dok  j e  m ed  r a n j e n im i  и go rec ih  ba-| 
r a k a h  z d v o jn a  v ik a  s v e  v iée  se  r a z l e g a l a ,  
dobieZi n i e k a  s i ed a  g o sp a ,  n e u r e d n o m  o d ie -1 
éo m  na sebi , z a b u n j e n i m  p o g led o m , iz d* j 
E n te r  u l i c e  le se  za  leti m e d  goreCe b a r ak e .  j 
Jó é  je  s a in o  j e d a n  r a n j e n i k  bil и b a r a k i , j  
ko j  je za р о т о б  kriCal . n a  poste l j i  br. 6. 
G ospa  g a  je v ze la  n a  r u k e  te ga  je  n o s i l a , 
v a n  iz o g n j a ,  pri б е т  se  j e  s m e j a l a  i p l a k a l a .

»DoSla  j e  ob p a m e t i ! «  —  rek l i  su  
n iek i  p o s l u tn i k i ,  ko j i  su  j u  v ide l i .

J e ,  moguC e da  je o b n o r e l a ,  a b  o n a  j e ,  
b i l a  I m a t i ,  ko|a j e  s in a  si  iz o g n j a  os lo-  
bod i l i  se  t rs il a .

S a d  j e  s r e tn o  dóéin n a  iz la z  iz b a r a k a h ,  
g d e  si je  j e d n o  m a lo  m o r a l »  odpoCinut i

Tu je  s t r ah o m c e  se  oko lo  o g le d a l a .  a o n d a  
svo i  d rag o c ien i  Irh opet  p na ruC a j  d ig la  le  
je  ho te la  svo j  put n a s t a v i l i .  k a d  n a  |edan 
k ra l  j e d n a  goreCa g r e d a  d o le  o p ad n e  i joj 
p u l a  z a tvo r i  tako. d a  n i je  m o g la  niti n a p r e d  
niti n a t r a g

» P o m o c !  Р о п ю б !«  —  kr iCa la  j e  iz,  
s v e g a  g la sa .

Viée i ll pri s u s e d m h  b a r a k a h  z ap os le -  
m h su joj hoteti и р о т о б  priteCi. k ad  se  
na j ed an  k ra t  opet c i e l a  Iu6a g r a u a t a h  nad  
b a r a k a m i  sj>usti Cet ir i od n j ih  su  se raz-  
p r sn u le  m ed  b a r a k a m i  te j e  Z eravka  goreCib 
b a r a k a h  ua sv e  s t r a n e  l e le la ,  a d im  se  и 
v is d iza l , a sv i  и oko l ic i  se  na  sve  s t r a n e  
razbieZali

U v ad e se t  i Cetiri иге  k a s n i j e ,  naé l i  su  
m ed  m r tv im i  t rup l i ,  kő je  su  izm ed  poruée-  
n ih  b a r a k a h  van  izv lek l i ,  d v a ,  ko ja  su  na  
to гекиб  bi la  m e d ju s o b n o  s k e l j e n a  i na  
v u g le n  zgo re ta  To su  b i la  t r u p la  j e d n e  m a ­
le re  i j e d n o g  s in a ,  ko je  j e  j e d n a  m i lo s r d n a  
g r a n a t a  na  d ru g i  sv ie t  p r e s e l i l a ,  gde  se  l jud i  
v a l jd a  ip ak  neko lu  k rvo lo C n i je  od grabeZ- 
Ij ive Zivine, к а к  na ovo j  z em l j i ,  k o ja  im a  
v ie ru  i j e  toboz p ro sv ie t l j en a .

Em. Kollay.

odmah pred soldaCki sud poslavili i ^aino 
Ugrón látván naéemu konzulu moreju zah- 
valiti, da su se IHuo réáili srbskoga reáta. 

jPuno hűjéé je ziöel Sekeres domaj. Tu su 
ga opel pred soldaCki sud postavili, koj ga 
je na trideset danov reáta odsudil i sliiZbe 
vun s bitit Samo zvézde su mu ni dőli 
strgali, jerbo je nikaj (akvoga ni napravil, 
da bi i zvézde moral sgubiti.

— Strel jen i Spion. Gavrilovic Svelo- 
zar srbski aviatikué je vu bulgarski armadi 
sluZil pri Drmapolju i viáeput je ober Dri- 
пн polja zletaval na biplano Nekoji dán se 
mu je ravno ober varaáa molor pokvaril i 
poleg toga |e na zemlju moral sesti ravno 
na sredin Drinapolja. TurCini su ga vlovili 
i как svakoga épiona, slrelili su ga

— BesUalna mati. Lukaius familiju 
su susedi prijavili vu Bukareátu, da stra­
hovitno tuCeju i muCiju jedno Cetirinajst lét 
staro pucko Zandari su na prijavu vu hiZu 
iéli i tam vu jednim kotu su naéli риски 
su zrnercvaljenu NesreCna риска povédala 
je da ju mati na bludno Zivlenje presiljava 
I ponoói ju uvék na vulicu hiti, da naj sluZi 
peneze Риска nije átela mater posluhnuti i 
sbog toga mati i brati strahovitno su ju 
stukli. Zube su zateknuli, ruke i noge su ji 
svezali I tak ju je mali tukia. brat рак je 
Zereéami kleéCi ju éCipal. Nato je omedléla 
i kad je к sebi doéla opet su ju tukli i 
ritali. Tri dane je lo trajalo, doklam su su­
sedi zazvedili i beétialno mater Zandarom 
na ruke dali.

— Taljanski kralj. Marciuá Cetrtoga 
skorom se nesreóa pripetila sa taljanskim 
kraljom. VTu Rim je véé tak bi lo razglaáeno 
da su kralja skonCati ételi, sluZbeno pák tak 
javiju, da samo mala nesreCa se pripetila. 
Kraljski obitelj je s Napolja vu Him putu- 
val I как su kolodvora ostavili. za kraljs- 
kom koéijoin je jeden Zeljezni traverz opal 
na éinje, lak |e nesreCu samo zadnja ko- 
Cija se prebilila i kraljskomu obitel ju s vun 
malo straha mse nikaj pripetilo.

— Macuha. Girok Julianna poldrugo 
leto staro pucko siroCe uvék je lukla i bila 
i nise samo jedenput pripetilo, da je siroCe 
beélialna rnaCuha za lasi obesila Déle nije 
moglo tuiiko slraha i тике prinesli, neg ie 
umrlo vu teZkib ranah. Nagjkíkmdai kralj- 
ski sud je sad bezduáno Zensko na tri leti 
reáta odsudil

— Srcba . JanCo Mikloé nagjköröéki 
leZak za Zeno je prosil Dávid Gizello, po­
kehdob pák je ona od loga niti Culi ni átélj 
lopov ju je vu glavu strelil. Zatem pák je 
dimo odbejZal i tam je PoZgai Juliu dőli 
strelil, nazadnje pák sebe vu glavo. Sve Iri 
ranjenike su vu ápital odpeljali, tam sad na 
smrtni postelji leZiju

— Tragedija. Na Mariatölgjeáu jeden 
vahtar se nekaj poélrical svojom dvajstidvé 
leti starom pucom Puca si je to tak na 
srdce zela. da se pod cug hitila, koj ju je 
na lalaCke sdrobil.

— Japa i cer. Vastl Hugo budapeá- 
tinski átacunar vu glavu je strelil svoju 
pravu Cer Liziku, koja je pariét véé dovica. 
Otec I Cer veC viée vremena su se svaju- 
vali Vastlova puca je po muZo veliko blago 
herbala, od tóga je étel olec résa imati, ta­
kodjer brat i sestra. Otec je minuCe dane 
opet stvar napré donesel i zablévai je, da 
Cer svakomu jednako razdeíi herbiju. Razmi 
se, da pri léti veC Zenska nije étela to nikak 
privoliti Так dugo su se étricab, doklam se 
stari tak razsrdil. da je pograbil revolvera i

D a lje  vu prilog n-



Cer vu glavu streit 1. 2ensko su vu äj.ital od 
peljali, sederndesetdvA leti staroga olca pak 
su vreöt zaprli.

—  S te llin g a . Vu Caktornja bude 17,
18, 19, 22 i 23 ga aprila, vu Perlanu 23,
24, 25, i 26-ga aprila, na iClSolendva 10,
12, 14, 15 I 16-ga aprila, na Leteuje 28,
29 i 30 aprila je odredjena IdoSnja glavna
ätellinga.

— Drevo ju je zatuklo. Opet se 
nesreCa dogodila kad su drévo podirali. 
Majser Anna farkaähegji stanovnica februara 
22 ga popoldan je probala vu Sumi jedno 
drévo podkopati, kad se drévo sruSilo, tak 
se odhitilo gori od korena i Majser Anno 
po glavi vudrilo, da je odmah tarn mrlva 
postala. Majser Anna je mlada sneha bila, 
jerbo je komaj 24 lela spunila. Mut  ji vu 
Trstu je na teZaékim delu i samu potlam 
je poCul nesreCu, kad su mu veC Zenu za- 
kopali.

— Smrt na manevru. Smrtna nes­
reCa se pripetila poleg LugoSa gde se 8 
honvédski regiment ekseciral Na orsaCkun 
putu na sve strani su soldaCke patrole bile 
nastavlene, da paziju da nebi Sto vu cent­
rum doSel. Jeden strafcan, SappanoS Lajoé 
samu spazi jedenpul, da na putu se ßetiri 
muZkarci pelja|u, как su najbolje mogli ti- 
rati. StraZan skoCi na jeden breZuljek i kri- 
Cal je naj postojiju Kola su dalje letela, 
jerbo konji su se splasili. Strafcan je nato 
za kolarni strelil i Io uspjeSno. Na koli je 
Apael Janóé, Vaé Mihalj, Mihalec Imbra i 
Toth Lajoä sedel, s med ovih je Apael vu 
glavo dobiI kuglju i odmah je rnrlev opal 
doli. Istroga je lak snaöla, da soldat nebi 
smel bil strélati. NesreCni deCko mislil je 
da on bude étrofani, ako nebude zastavil 
kola. KuCié opet tak govori, da ni jo Col, 
kad mu je kriCal. da naj postoji Istroga 
daJje traja.

Igra s oruzjem. Pap Laslo aléo- 
viéoi étirinajst lél slar birkáé zakuril si je 
I poleg ogii|a se spiétolom igral. Vu igraCi 
se piétola sprofcila i deCeca na smrt oranila, 
koj je ktoimi jóé i vu gored ogenj opal i 
tarn na vuglenje sgorel

Fe lh ívás! a tisztelt fűszer es 
fakereskedü cegekhez.
V á lo g a to tt p rím a s c a rtm e n te s  FA VILLÁ T á p r i­
l is i  s z á ll ít á s r a  kérem  id e je k o rá n  e lő je g y e z te tn i

K L E IN  G Y U L A  b a r c s , faaru es tuzlfanagykereskedo.

Az emberi kéz mint sérvkötd 
SERSATIÓS TALALHARy I

K e rje n  in g ye n  p ro s p e c tu s t!

Z á rt b o ríté k b a n  p o rtó m e n c e s e n  k ü ld i

POLLITZER SEROAMPÜLAIORIIH
sp e c iá lis  o rv o s i re n d e lő in té z e t

Bippesr. VII., hkóczi-ut 10. félemelet. «

Drvo licitacija.
Tekuéeií meseca 13-ga dana (6e- 
tvrtnk) na Yiziszentgyörgyu, n 
kodsesliegyski stari poputTODOR 
gorici bude se vtáe kitjedrvo na 
licitaciji prodalo. — Licitacija se 
росте v jutro ob pol deveti úri. 
Takodjer se prodava tatno / vun 
licitacije i bukovodrvo I. Idussá, 

, i 55 hektoliter vino.

i*> щ  щ  s§ ! щ  ф  ф

Könyv-, papír- ős zenemííkerőskedés. könyvnyomda, könyvkötészet: STRAUSZ SÁNDOR (Csáktornya



*

FISCHEL FÜLÖP

S t r a u s z  S á n d o r
könyvnyomdája
könyvkötészete

könyv-, papír- és irószerkereskedése

Csáktornyán

A legújabb gyorssajtókkal és segédgépekkel van fel­
szerelve. Elvállal minden néven nevezendő könyv­
nyomdái munkákat, a leg jutányosabb árak mellett. j 
Könyvkötészetében mindennemű bekötések a leg- | 
pontosabban és jutányosán készíttetnek el.

♦

Levelező-lap
újdonságok

művészi kivitelben nagy választékban !
kaphatók. j

♦

A ki a Tolnai Hátlapját Imton- 
kint megveszi, a ján déku l kapja a

VILÁGLEXIKONT.
V bekötésért

fizetendő kötetonkint d korona 
72 fillér.

i n l i i t t i t i s i
törvény 20. §-a ételmében vezetendő

B it t ó - tó
i№ t

kapható Csáktornyán

Flschel Fiílöp (Strausz Sándor)
könyvkereskedésében.

Megjelent a

T O L N A I

U i i r i e l H
tizedik kötete. Kapható

Sirs Sándor MyMtMiii
Csáktornván.

200 metercent

SIENO
je na prodaju.

Obiljneáe na Csáktornya u 
apoteku.



Елу ü z le t i  üereidezés
jutányosán e ladó!!

Halász Nándor
fü s z e rk e re s k e d é s é b e n  : C s á k to rn y á n .

♦ ♦  Ugyanott jó karban levő ♦ ♦  
♦  kerékpár is e l a d ó .  +

© @ © @ © © íí@ © @ © © @ © @ © © @

Folyó hó 2-tól kezdve 
igen kényelmes

bérkocsim
(16-os szám) áll a kö­
zönség rendelkezésére.
Buday József

■ .......................... im a  I ............. I

É é r t C 8 ( t C 9 .
I  Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására adni, hogy

t kárpitos műhelyemet, san berendezett mietaraktáramat, |
[ D vák -u tvzn  ti. szám ú  D EU TSCH  SA LA M O N -féle h ázb a
. he lyeztem  á t•
W A mai kor minden igényének megtelelöleg felszerelt kárpitos és diszitö-
ь műhelyemben, minden e szakba vágó munkát, u. m //á r u l t  и r á  A и t a leg-
f  modernebb minták után, á g y b e té te k e t , d ív á n y o k a t , s z o b a k á r p i to z á  s t
v pontosan és gyorsan készítek.
P D ív á n y o k a t a  le g e g y s z e rű b b tő l  a  le g d ís z e s e b b
►  k iv ite l ig  á l la n d ó a n  r a k t á r o n  t a r t o k . S p a c lá l l s t a

v a g yo k  v a ló d i a n g o l b o r  hu to to k b a n .

f Szíves pártfogást kérve, maradok kiváló tisztelettel

í H O L L E S  B E R G E R  M I H Á L Y
k á r p i t o s  é s  d í s z í t ő ,  C s á k t o r n y a  D e á k -  

I bBe ,_3 á t e z n  (i s z á m .

..................................... . ......................................... ....................... ....... ................ I

É r t e s í t é s !  v:m szerencsém a nagyérdemű közönség h. tudomására hozni, hogy 
S z é c h e n y l-n tc a  S. sz. f íre z n lc s á r - fé le  házban e hó 5-én

V A R R O D Á T  N Y I T O T T A M .
25 évi, főleg nagyvárosbani működésem és gyakorlatom folytán azon helyzetbe jutottam, 
hogy úgy jó  szabás, mint ízléses gondos kivitelben, szóval minden tekintetben a legnagyobb 
igényeknek megfelelhetek. Azon reményben, hogy meggyőződés céljából némi p ró b a m u n ­
k á v a l  megtisztelni méltóztatik, magamat ajánlva és becses pártfogásáért esedezve, 
vagyok tisztelettel

Özv.ENGLI SCH JÓ var r ónő.  
^ ■ 1  N agyobb m u n k á k h o z  e s e t le g  h á z b a n ! v a r r á s t  Is e llo g a d o k  1 шшшшш 

\ T a n u ló le á n y o k  f e lv é t e t n e k !  м  í - ii | i № P i Í B Í j i S
A birtokon egy úl melleit fakvő korcsma na kojim je jedna kre ceste stojefia
üzlet is van Az épület 2 szoba, konyha, krém a Zid.mica stoji iz dvé sobe, kuhnje,
kamara és pincéből áll ; a telken istálló, komoré, pivniee ; nadalje na grunto je
pajla, kocsiszín, sertésül, gyümölcsö*, Stain, Skedenj, parma, 2 kotec, sadovnjak,
konyhakert és egy hold szánlóföld van. kuhínjski vrt i mekota zemlje nekaj vifte.

A birtok ára  8 0 0 0  K. A venni Ciena je 8 0 0 0  korun. Koj hoée 
szándékozók forduljanak afennti k u p it i; nek se naglasi pri vlast- 
ft73, , tulajdonoshoz. niku.

HeppEdG.peharCsalilornya
Rakócl-ulica hize broj 18. poleg Kraljevskoga suda.

Ima takaj trgovinu  
od najbolse vrsti

v a p n a .
Keji treba za 

zidanje, moze ga 
dobiti u svako dóba 

doma pri njemu uz naj- 
falesu cienu. Koji treba cieli 

vagon dobi vapno cisto 
fal. T rz im  takaj razcie- 

pana suha bukóvá 
бь,. * drva na vagu.

H ű l i  n n  asztali a n a
■  le g n e m e s e b b , le g ta rtó s a b  m in ő sé g b e n  s z ilM t  
k ilo g ra m m o n k é n t 35 f illé ré rt.
Egy 5 k iló s  p o s ta c s o m a g  К a.ao *~e

Max Pauly M f ű f J l C l l l S I t m t l

т т т т ш т т ш т т т т т т т т т т т ж т т т т т т т m

Kert PaszonPerPeaPasa. Őrt zrende davanje.
Csáktornya belterületen fekvő
(jQOLLHK-feie kert (gyümölcsös, G  Csáktornya, u nutríénjí grunt
kaszáló és konyhákért) haszon- lezecí C d O L L H K O V  vert (8 adov.
bérbe adatik, vagy fele haszonra, njak, koéenje í kubnjínski vert)
vagy határozott bérösszeg fíze- daje se zrende, alt gpolovinje, ali
tése ellenében. Bővebbet a tulaj- za odredjene penezt áuma placanje.
donosnál. 650 4-« Viée okotnosti pri vlastniku.



J U *
Muraköz legszebb vidékén (a csikt orn yai járáaoan) 
temp lom  és iskola mellett levő kitűnő ÜZLET  cs a ­
ládi okokból bérbeadó esetleg előnyös feltételek 
mellett eladó. Ez egy vegyeskereskedés, mely Lon­
don részére nagy mennyiségi* tojást, mindenféle 
ssárnyasállatot,  valamint vajat szállít. Kiterjedt 
gabona és börforgalma van.

Bővebb fe lv ilá ­
gos ítás e lap

Z k ia d ó h iv a ta la  -
ban kap h ató .

lato jamo
lahko ima ovaj, koji se pobrini  za Ijepo trgovino 
poleg fame cirkve i ékole, vu jako lépem kraji, 
M e d j i m u r j a ;  i to pod jako ugodnom pogodbom. 
Trgovina je mesovitom robom, kupuvanja JAJCI za 
LONDON nadalje se kupuje svakojaka perad, как: 
pil léi , goske, raci, pure, как tudi  svakojake zrnje, 
köze i maslo ; trogovina se PRODA, ali da z rende 
zavolo familj inih uzrokov.

U p ita  se kod u - 
prave M u ra k ö z  
M e d jim u rje , p. 
b ro jo m  1913/5 
„ z la ta  ja m a ” u

648 4 C sáktornya.

Fiatal íóI M é  ш
március 15-iki belépésre ke­
restetik.
Ajánlatok

F u c h s  Gyula
czéghez S L A T IN A  (Slavonia) 
intézendök • 667 3—a

n n n r n c f f  egtezaégügyí cigaretta hüvely te papír anconarcotíco 
rnilUnLUU vattával ♦  Kapható: Fisthil Fülip (S M IIS Z  SANUURi paplrkereskedísében Csáktornyán

N yo m ato t t  F is ch e l  F ü lö p  ( S l r a u s z  S á n d o r )  k ö n y v n y o m d á j á b a n  C s á k to rn y á n .

Rum kiváló minőság, lil. а К I SO és feljebb. RUUI jako fiiii, liter od 180 К viSeáe 

ШЛИ nagyon jó, lií. а К 1 40 és feljebb. M űi jako dobri, liter od 1 40 К vizese

I l i i g  g i i b  lit. á К 1 40 és feljebb. ÍÍO p i(! 9 Ẑ OÍliCO, liter od 140 К viéeSe 

Kapható: Dob-va se pri :Kochsinger jVL b piai cígnfl Kochsinger jVL i SinoVi firtni
Csáktornya. Ma • -521 Csáktornya

------------ ------------------------------------------------------------------  •

Я Budapesti H sztalos Ipartestedet védnöksége alatt álló

BÚTORCSARNOK
szövetkezet

mint az Orsz. Közp. Hitelszövetkezet tagja, B udapest, VIII. Jó z se f-k ö ru t 28. 
(Bérkocsis-utca sarkán). B udap est, VIII . Ollói—Lit 18. á lan d ólakásberendezést kiállítása

936 v—is ny itva  reggel nyolc ó rá tó l e s te  nyolc óráig . B eléptid ij n incsen .
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